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Informations sur la garantie, la sécurité, l’environnement et la réglementation

Información de garantía, seguridad, medio ambiente y reglamentaria

Informações de garantia, segurança, ambientais e regulamentares

If necessary, consult a representative of Dell Inc. or an 
experienced radio/television technician for additional 
suggestions. 

NOTE: Dell Bluetooth/wireless devices must be installed 
and used in strict accordance with the manufacturer’s 
instructions as described in the user documentation that 
comes with the product. Any other installation or use 
will violate FCC Part 15 regulations. Modifications not 
expressly approved by Dell could void your authority to 
operate the equipment.

Brasil – Aviso da Anatel
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência 
prejudicial e não pode causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados.
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL. www.
anatel.gov.br

Canada, Industry Canada (IC) Notices
Class B digital circuitry of this device complies with Canadian 
ICES-003.
This device complies with Industry Canada license-exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the 
device.

Canada, avis d’Industry Canada (IC)
La circuiterie numérique de Classe B de cet appareil est 
conforme à la norme canadienne ICES-003. 
Cet appareil est conforme aux normes d’exemption de 
licence RSS d’Industry Canada. Son fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne 
doit pas causer d’interférence et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence, notamment les interférences qui peuvent 
affecter son fonctionnement.

Mexico Notice Text
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos 
condiciones:
(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación 
no deseada.
For UL certified accessory
For use only with UL Listed I.T.E. computer
Pour accessoires hornologués UL
Pour utilisation uniquement avec un ordinateur I.T.E. 
répertorié

Seguridad y desecho de baterías
PRECAUCIÓN: Existe el peligro de que una nueva batería 
explote si se instala incorrectamente. Sustituya la 
batería solo por otra igual o equivalente recomendada 
por el fabricante. No mezcle las baterías con la basura 
doméstica. Póngase en contacto con los responsables 
encargados del desecho de basura en su localidad para 
obtener la dirección del lugar de recogida de baterías 
más cercano.

•	 Una batería dañada podría provocar lesiones personales. 
Entre los daños se puede incluir un impacto o golpe que 
marca o perfora la batería, exposición a llamas u otras 
deformaciones. No desmonte la batería. Tenga mucho 
cuidado al manipular baterías dañadas o que goteen. Si se 
daña la batería, es posible que escape electrolito de las 
celdas o pueda provocarse un incendio que podría resultar 
en lesiones corporales.

•	 No exponga (almacene o coloque) su dispositivo portátil 
o paquete de batería a una fuente de calor. Si alcanzan 
temperaturas excesivas, las celdas de la batería podrían 
tener fugas o explotar, lo cual podría producir un incendio.

•	 Mantenga la batería fuera del alcance de los niños.

Regulatory Information
Dell Bluetooth/wireless devices must be installed and used 
in strict accordance with the manufacturer’s instructions 
as described in the user documentation that comes with 
the product. Dell Inc. is not responsible for any radio or 
television interference caused by unauthorized modification 
of the devices included with this Dell Bluetooth/wireless 
device kit, or the substitution or attachment of connecting 
cables and equipment other than that specified by Dell Inc. 
The correction of interference caused by such unauthorized 
modification, substitution or attachment is the responsibility 
of the user. Dell Inc. and its authorized resellers or distributors 
are not liable for any damage or violation of government 
regulations that may arise from the user failing to comply 
with these guidelines.

Informations sur les réglementations
Les périphériques Bluetooth/sans fil Dell doivent être installés 
et fonctionner en accord avec les consignes du fabricant 
situées dans la documentation utilisateur livrée avec votre 
produit. Dell Inc. n’est pas responsable des interférences 
radio ou TV causées par la modification non agréée des 
appareils compris dans ce kit de périphérique Bluetooth/sans 
fil de Dell, ou par la substitution ou la connexion de câbles et 
d’appareils autres que ceux indiqués par Dell Inc. L’utilisateur 
doit lui-même corriger toute interférence causée par une 
telle modification non agréée, substitution ou connexion. Dell 
Inc. et ses revendeurs ou distributeurs agréés ne sont pas 
responsables des dommages ou violations des régulations 
gouvernementales qui peuvent survenir si l’utilisateur ne se 
conforme pas à ces consignes.

Informações de regulamentares
Os dispositivos Dell sem fio ou Bluetooth precisam ser 
instalados e usados em estreita conformidade com 
as instruções do fabricante, conforme descrito na 
documentação do usuário fornecida com o produto. A Dell 
Inc. não se responsabiliza por nenhuma interferência de 
rádio ou televisão causada por modificações não autorizadas 
nos dispositivos deste kit Dell sem fio ou Bluetooth, nem 
pela troca ou conexão de cabos e equipamentos não 
especificados pela Dell Inc. A correção da interferência 
causada por tal modificação, troca ou conexão não-
autorizadas é de inteira responsabilidade do usuário. A 
Dell Inc. e seus revendedores ou distribuidores autorizados 
não são responsáveis por nenhum dano ou violação das 

regulamentações governamentais que podem resultar do 
não atendimento dessas diretrizes.

Información reglamentaria
Los dispositivos inalámbricos/Bluetooth Dell se deben 
instalar y utilizar siguiendo estrictamente las instrucciones 
del fabricante, tal y como se describe en la documentación 
de usuario que viene con el producto. Dell Inc. no se 
hace responsable de ninguna interferencia de radio 
o televisión que pueda producirse debido a modificaciones 
no autorizadas de los dispositivos incluidos con este kit 
de dispositivo inalámbrico/Bluetooth Dell, o debido a la 
sustitución o incorporación de cables de conexión y de 
equipos distintos a los especificados por Dell Inc. El arreglo 
de la interferencia causada por dicha modificación, 
sustitución o incorporación no autorizada es responsabilidad 
del usuario. Dell Inc. y sus distribuidores o proveedores 
autorizados no se hacen responsables de ningún daño o 
violación de las normativas gubernamentales que puedan 
surgir del incumplimiento de estas directrices por parte 
del usuario.

United States, FCC Notices 
FCC Radiation Exposure Statement

WARNING: The radiated output power of Dell Bluetooth/
wireless devices is far below the FCC radio frequency 
exposure limits. Nevertheless, Dell Bluetooth/wireless 
devices should be used in such a manner that the 
potential for human contact during normal operation 
is minimized.

This device has also been evaluated for and shown compliant 
with the FCC RF exposure limits under portable exposure 
conditions (antennas are within 20 cm of a person’s body) 
when installed in certain specific OEM configurations. 
Details of the authorized configurations can be found at 
Fjallfoss.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm 
by entering the FCC ID number on the device.

Interference Statement
This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the manufacturer’s instruction manual, may cause 
interference with radio and television reception. This 
equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

NOTE: The FCC regulations provide that changes or 
modifications not expressly approved by Dell Inc. could 
void your authority to operate this equipment.

These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference with radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, you 
are encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 
•	 Reorient the receiving antenna.
•	 Relocate the system with respect to the receiver.
•	 Move the system away from the receiver.
•	 Plug the system into a different outlet so that the system 

and the receiver are on different branch circuits.

Regulatory Notices
For Electromagnetic Compatibility (EMC), regulatory 
information and Safety Best Practices information, see the 
Regulatory Compliance home page on Dell.com at the 
following location: Dell.com/regulatory_compliance.
Dell has determined that this product is a Class B harmonized 
product.

Réglementations 
Pour en savoir plus sur la Compatibilité électromagnétique 
(EMC) et pour obtenir des informations sur les 
réglementations et les pratiques d’excellence en matière 
de sécurité, voir la page d’accueil Conformité aux 
réglementations sur Dell.com à l’emplacement suivant :  
Dell.com/regulatory_compliance.
Dell a déterminé que ce produit est un produit harmonisé 
de classe B.

Avisos de regulamentares
Para obter informações sobre compatibilidade 
eletromagnética, informações regulamentares e informações 
sobre as boas práticas de segurança, consulte o site de 
conformidade regulamentar em Dell.com no seguinte local: 
Dell.com/regulatory_compliance.
A Dell determinou que este é um produto harmonizado 
Classe B.

Notificaciones reglamentarias
Para conocer la Compatibilidad Electromagnética (EMC), 
información reglamentaria y mejores prácticas de seguridad, 
consulte la página de inicio sobre Conformidad reglamentaria 
en el sitio Dell.com en la siguiente dirección:  
Dell.com/regulatory_compliance.
Dell ha determinado que este producto es un producto 
Clase B armonizado.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
Directive

This label indicates that this product should not be 
disposed of with household waste. It should be 
deposited at an appropriate facility to enable recovery 
and recycling. For information on how to recycle this 

product in your country, please visit: Dell.com/recycling.

Safety and Battery Disposal
CAUTION: There is a danger of battery exploding if it 
is incorrectly installed. Replace the battery only with 
the same or equivalent type recommended by the 
manufacturer. Do not dispose of the battery along with 
household waste. Contact your local waste disposal 
agency for the address of the nearest battery deposit site.

•	 A damaged battery may pose a risk of personal injury. 
Damage may include impact or shock that dents or 
punctures the battery, exposure to a flame, or other 

deformation. Do not disassemble the battery. Handle 
a damaged or leaking battery pack with extreme care. If the 
battery is damaged, electrolyte may leak from the cells or fire 
may result which may cause personal injury.

•	 Do not expose (store or place) your portable device or 
battery pack to a heat source. When heated t o excessive 
temperatures, battery cells could vent or explode, posing 
risk of fire.

•	 Keep the battery away from children.

Sécurité et mise au rebut de la batterie
PRÉCAUTION : il existe un risque d’explosion de la 
batterie si celle-ci est installée de façon incorrecte. 
Remplacez la batterie uniquement par une batterie de 
type identique ou équivalent à celui recommandé par 
le fabricant. Ne jetez pas la batterie avec les ordures 
ménagères. Contactez le service municipal de traitement 
des déchets pour connaître l’adresse du site de dépôt de 
batteries le plus proche.

•	 Une batterie endommagée peut présenter un risque de 
blessures corporelles. La batterie peut être endommagée en 
cas d’impact ou de choc, d’exposition à une flamme ou de 
soumission à une déformation. Ne démontez pas la batterie. 
Manipulez les batteries endommagées ou percées avec 
une extrême précaution. Si la batterie est endommagée, 
l’électrolyte peut fuir des éléments ou un incendie se déclarer 
et provoquer des blessures corporelles.

•	 N’exposez pas votre appareil portable ou bloc batterie à une 
source de chaleur (là où vous le placez ou l’entreposez). Si 
la batterie atteint une température excessive, ses cellules 
peuvent laisser échapper des gaz ou exploser, créant alors 
un risque d’incendie.

•	 Conservez la batterie hors de portée des enfants.

Segurança e descarte da bateria
ATENÇÃO: Se a nova bateria não for instalada 
corretamente, haverá o risco de explosão. Troque 
a bateria apenas por uma do mesmo tipo ou de um tipo 
equivalente recomendado pelo fabricante. Não descarte 
a bateria junto com o lixo doméstico. Entre em contato 
com a empresa de coleta de lixo de sua região para 
obter oendereço do local mais próximo para depósito 
de baterias.

•	 Uma bateria danificada pode causar lesões corporais. Os danos 
podem incluir impactos ou choques que amassam ou perfuram 
a bateria, exposição a chama ou deformação. Não desmonte 
a bateria. Se a bateria estiver danificada ou com vazamento, 
manuseie-a com o máximo cuidado. Se a bateria estiver 
danificada, o eletrólito pode vazar das células e causar incêndio.

•	 Não exponha (nem guarde ou coloque) o dispositivo portátil a 
fontes de calor. Quando aquecidas a temperaturas excessivas, 
as células da bateria podem explodir ou vazar, criando o risco 
de incêndio.

•	 Mantenha a bateria longe do alcance de crianças.

KM726

Warranty and Support 
Information
Termo de Garantia | Términos de Garantía

U.S
Dell.com/Support/WarrantyInformation

Dell.com/Support/ImportantLegalTerms

Brasil
LEIA ESTE DOCUMENTO COM ATENÇÃO, POIS CONTÉM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES SOBRE SEUS DIREITOS E 
OBRIGAÇÕES, BEM COMO AS LIMITAÇÕES E EXCLUSÕES 
QUE PODEM SE APLICAR AO PRODUTO ADQUIRIDO E 
A VOCÊ.

Aviso Importante 
Se você comprou este produto diretamente da Dell e a 
menos que tenha um contrato por escrito e assinado com 
a Dell, essa compra está sujeita e é regida pelos Termos 
de Venda da Dell disponíveis on-line em www.dell.com/br/
TermosCondicoes.
Nos termos da legislação aplicável, na medida em que a 
Dell tenha aceito seu pedido de compra ou oferta, a Dell, 
por meio deste documento: (a) rejeita e opõe-se a todo 
e qualquer termo adicional ou inconsistente que possa 
estar estabelecido em qualquer pedido de compra ou outra 
documentação enviada por você e (b) ressalta que, exceto 
se houver um contrato em separado por escrito e assinado 
com a Dell, os Termos  de Vendas acima referido e o Termo 
de Garantia disposto a seguir prevalecerão sobre qualquer 
outro documento.

E se eu adquiri um contrato de serviço?
Se você adquiriu um serviço com a Dell ou se você adquiriu 
serviço através de um revendedor autorizado, você pode 
fazer download e/ou imprimir a descrição do serviço 
contratado em Dell.com/servicecontracts/global.

Termo de Garantia – Brasil
Garantia oferecida pela Dell ao Usuário Final 
para itens periférios/acessórios da Marca Dell 
(“produto”/”equipamento”)

GARANTIA
Nos termos dispostos abaixo, a Dell garante ao Usuário 
Final que os produtos com a marca Dell, adquiridos 
pelo Usuário Final estarão livres de defeitos em seus 
componentes eletrônicos, mecânicos e de montagem 
pelo prazo mínimo de 1 (um) ano contado da data de 
recebimento do produto pelo Usuário Final, uma vez 
respeitadas as condições normais de instalação e uso, 
exceto no que tange aos itens relacionados dentre as 
exceções adiante indicadas. Para produtos adquiridos 
pelo Usuário Final de uma revenda autorizada, o prazo de 
garantia começa a fluir na data de emissão da nota fiscal. 
Já se encontra incluso nesse prazo o período de garantia 
legal. Em caso de problemas durante o prazo de garantia, 
o produto será consertado ou substituído às expensas da 
Dell. Todas as peças removidas do produto consertado 
ou o produto substituído serão de propriedade da Dell. A 
Dell poderá utilizar peças novas e/ou recondicionadas de 
diferentes fabricantes no reparo do produto e na fabricação 

dos produtos de reposição, desde que possuam qualidade 
e tecnologia equivalente ou superior, respeitadas as 
especificações originais do equipamento. Para saber qual é 
o prazo de garantia do seu produto, consulte a cotação ou 
a confirmação do pedido.

FORMAS DE GARANTIA
Em caso de problemas no funcionamento do produto de 
marca Dell, o Usuário Final deverá contatar de imediato 
o Suporte Técnico da Dell, de segunda-feira à sexta- feira 
(exceto feriados), das 08h00 às 20h00, através do:

1. Website: Dell.com.br/suporte onde o Usuário Final 
encontrará opções de chat e e-mail para suporte, assim 
como respostas para as questões mais freqüentes

2. Telefone: 
	 • 0800-970-3355 
	� • 4004-0108 

(Ligações feitas a partir de celular das regiões 
metropolitanas de Porto Alegre, Rio de Janeiro e São 
Paulo. As regiões poderão ser alteradas sem aviso 
prévio.)

3. WhatsApp: (19) 993355566

Assistência Técnica no Local:
Se o produto adquirido possuir o serviço de Assistência 
Técnica no Local,  o Usuário Final deverá inicialmente 
contatar o Suporte Técnico da Dell conforme descrito 
acima. Uma vez que o problema tenha sido diagnosticado, 
o  Usuário Final será informado sobre os próximos passos. 
Se a substituição de algum componente for necessária, o 
provedor de serviços autorizado Dell agendará uma visita 
no local onde se encontra o equipamento de segunda-feira 
à sexta-feira (exceto feriados), das 8h00 às 18h00. A visita 
do técnico poderá ocorrer a partir do próximo dia útil, 
dependendo da região geográfica em que o produto estiver 
localizado e da disponibilidade das peças necessárias 
para o reparo.
Em caso de Assistência Técnica no Local, o Usuário Final 
deverá:
(i)	 Fornecer ao pessoal técnico autorizado da Dell 

acesso ao produto e eventuais softwares. Caso 
existam restrições de segurança que se apliquem 
ao produto que necessite receber suporte técnico 
na vigência da garantia, a Dell poderá solicitar ao 
Usuário Final que este tome as medidas necessárias 
para permitir que a Dell ofereça o suporte técnico 
adequado, sem comprometer a segurança, integridade 
e confidencialidade de qualquer informação ou dado 
que esteja armazenado no produto e/ou em qualquer 
sistema ou software do Usuário Final.

(ii)	 Informar a Dell sobre qualquer perigo potencial 
quanto à segurança ou à saúde que possa existir nas 
instalações do Usuário Final, assim como proporcionar 
e/ou recomendar os procedimentos de segurança que 
devem ser seguidos, caso sejam aplicáveis.

(iii)	Proporcionar, caso seja necessário e sem nenhum 
encargo para a Dell, um espaço de trabalho adequado 
e acesso a meios de comunicação que se sejam 
requeridos à execução dos serviços.

(iv)	Garantir a presença de uma pessoa responsável ou de 
um funcionário durante a execução do serviço.

(v)	 Fornecer meios de gravação e armazenamento 
necessários à execução dos serviços, bem como 
aparelhos de comunicação de dados (modems) e 
linhas telefônicas e/ou conexões de rede quando 
requeridos para execução de serviços à distância por 

Información para NOM (únicamente para México)
La siguiente información se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los requisitos 
de la Norma oficial mexicana (NOM):

Importador:
Dell México S.A. de C.V.
Av. Javier Barros Sierra, No 540, Piso 10
Col. Lomas de Santa Fe Delegación Álvaro Obregón
Ciudad de México. C.P. 01219
R.F.C: DME9204099R6

Número de modelo 
reglametario:

Voltaje de 
alimentación:

Consumo 
eléctrico:

Regulatory Model: KB726t/MS726t/UD2301

Copyright © 2025 Dell Inc. or its subsidiaries.
All Rights Reserved.
2025-07

KB726t 3 Vcc 50 mA

MS726t 1,5 Vcc 15 mA

UD2301 5 Vcc 100 mA

Rating : 5 V      100 mA

NR:2022-03-I-0193

IFT RCPDEUD22-1638

05270-22-03813

Certi�cate for Dongle
Model : UD2301

FCC ID: H4IUD2301
IC: 4491A-UD2301
CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)

C-28000



NOTA: Caso você não consiga efetuar a transferência de 
propriedade, um técnico da Dell poderá auxiliá-lo com o 
registro antes do início do diagnóstico do produto.

Latinoamérica y el Caribe, excepto 
Brasil

NOTA: Para Argentina, Chile, Colombia, Perú y México, 
prevalecerá la versión en español sobre la versión en 
inglés.

POR FAVOR, LEA ESTE DOCUMENTO DETENIDAMENTE. 
ESTE DOCUMENTO CONTIENE INFORMACIÓN MUY 
IMPORTANTE SOBRE SUS DERECHOS Y OBLIGACIONES 
Y LAS EXCLUSIONES Y LIMITACIONES QUE PUEDAN 
APLICAR AL PRODUCTO QUE USTED COMPRÓ.

Aviso importante
Si ha adquirido este producto directamente de Dell, esta 
compra está sujeta a y regida por los Términos y Condiciones 
de Venta de Dell, que están disponible en uno de los enlaces 
a continuación, según su ubicación, a menos que tenga 
un acuerdo separado por escrito con Dell que se aplique 
específicamente a su pedido.

Ubicación del 
cliente 

Condiciones de venta 

México www.dell.com/mx/terminosycondiciones
Colombia www.dell.com/co/terminosycondiciones
Chile www.dell.com/cl/terminosycondiciones
Argentina www.dell.com/ar/terminosycondiciones
Perú www.dell.com/pe/terminosycondiciones
Puerto Rico www.dell.com/pr/terminosycondiciones

Países 
restantes de 
Latinoamérica 
y el Caribe

www.dell.com. Seleccione su país para 
encontrar los Términos de Venta específicos, 

luego vaya a la sección Términos y 
Condiciones y seleccione los Términos de 

Venta aplicables

Con el uso de este producto por parte de Usted se 
considerará que Usted ha aceptado los Términos 
y Condiciones de Venta y Términos de Garantía 
correspondientes, aquí contenidos. Para evitar cualquier 
duda, en la medida en la que se considera, bajo la ley 
aplicable, que Dell ha aceptado una oferta realizada por 
el Usuario Final: (a) por la presente Dell se opone a y 
rechaza todos los términos adicionales o incongruentes 
que pueden estar contenidos en un pedido de compra u 
otra documentación presentada por el Usuario Final en 
relación con su pedido; y (b) por la presente Dell basa su 
aprobación en el consentimiento del Usuario Final, que estará 
exclusivamente controlado por los Términos y Condiciones 
de Venta anteriores y Términos de Garantía a continuación.

¿Qué sucede si he adquirido un contrato de 
servicio?
Si su contrato de servicio es con Dell o si ha adquirido un 
contrato de servicio a través de nosotros con un revendedor, 
podrá descargarlo o imprimirlo desde  
Dell.com/servicecontracts/global.

Términos de Garantía - Latinoamérica 
y el Caribe, excepto Brasil

Garantía ofrecida por Dell al Usuario 
Final.
GARANTÍA
Dell garantiza al Usuario Final, de conformidad con las 
disposiciones abajo indicadas, que los componentes 
electrónicos, mecánicos y de ensamblado del producto 
hardware de Dell, adquiridos por el Usuario Final estarán 
libres de defectos en sus componentes electrónicos, 
mecánicos y de ensamblado y montaje, por el plazo por el 
plazo mínimo de 1 (un) año contado a partir de la fecha de 
entrega al Usuario Final, a menos que se indique lo contrario 
en los Términos y Condiciones de Venta de Dell o en un 
acuerdo firmado por Dell y el Usuario Final, siempre y cuando 
se respeten las condiciones de instalación y uso adecuado 
del producto, a excepción de los items relacionados con 
las excepciones específicamente indicadas en el presente. 
Para los productos adquiridos de terceros (minoristas o 
distribuidores autorizados), la garantía limitada de hardware 
empieza su vigencia en la fecha que consta en el recibo 
original de la venta. Los productos sobre los que se presenten 
reclamaciones justificadas serán, a criterio de Dell, reparados 
o reemplazados a costa de Dell. Todas las piezas retiradas 
de los productos reparados pasarán a ser propiedad de Dell. 
Dell podrá utilizar piezas nuevas o reacondicionadas, de 
prestaciones, calidad y tecnología equivalentes o superiores 
a las reemplazas, respetando las especificaciones originales 
de los productos.

SOPORTE TÉCNICO
Para realizar un pedido de reparación, dentro del plazo de 
validez de la garantía, el Usuario Final deberá contactar   al 
soporte técnico de Dell. El tipo de servicio para responder 
a una reclamación por garantía puede variar dependiendo 
del producto y de sus selecciones en el momento de la 
compra. Si tiene dudas acerca de qué tipo de garantía 
posee debe verificar el estado de la garantía en la página 
web de soporte de Dell. Si usted adquirió el producto a 
través de un distribuidor/revendedor autorizado, Dell solo 
prestará el servicio cuando el Usuario Final haya realizado 
la transferencia de propiedad (“Tag Transfer”) como parte 
del proceso de registro en línea. Sin embargo, el periodo de 
garantía iniciará desde la fecha de adquisición del producto 
indicada en la factura o recibo de compra y el registro será 
parte del proceso de soporte, si el Usuario Final no lo ha 
hecho antes de contactar al soporte técnico de Dell. Los 
pasos para hacer una reclamación son:
1.	 Si el producto fue adquirido directamente de Dell saltar al 

paso #2, de lo contrario debe realizar el proceso de registro: 
a. Conéctese a Internet y visite el sitio web para registro de 
garantía: https://www.dell.com/support/Assets-Online/
latam/es/brbsdt1/Registration#/identifyservicetag. b. 
Seleccione el idioma y el país donde compró su equipo y 
complete el formulario en línea con la información solicitada. 
c. Una vez completado el formulario, haga click en “enviar”. 

2.	 Contactar al Soporte Técnico de Dell. Usted tiene la opción 
de usar el método de contacto que prefiera ya sea e-mail, 
chat o teléfono. Las opciones de contacto aparecen en la 
página web de soporte de Dell. (Los números de soporte 
para la región pueden ser encontrados al final de este 
documento. Para ver la lista actual, usted puede visitar esta 
página www.dell.com/la/soporte). 

3.	 Tener disponible la siguiente información, para ser 

proporcionada al agente de soporte técnico: a. Datos 
del Usuario Final incluyendo lugar y fecha de compra del 
producto. b. Etiqueta de Servicio de la máquina o en su 
defecto el Código de Servicio Express. c. Las características 
del defecto.

4.	 Dependiendo del tipo de soporte que usted haya adquirido 
(no todos los tipos de garantía están disponibles en todos 
los países y/o ciudades), el soporte técnico de Dell le dará 
las instrucciones del caso para determinar si el problema 
está cubierto por la garantía de hardware y si se requiere 
el reemplazo de partes. El agente de Dell realizará, con su 
ayuda, un diagnóstico del problema dándole instrucciones 
por teléfono o chat y de ser necesario conectándose 
remotamente (con su consentimiento) a su computadora.

A continuación, se listan los diferentes tipos de asistencia 
técnica que Dell podrá indicar que están disponibles para 
resolver el problema:
a. Asistencia técnica en el Centro de Reparación. El técnico 
le informará los centros de servicio disponibles en su ciudad. 
En caso de Servicio de Asistencia Técnica en el Centro de 
Reparación, el Usuario Final debe:
(i)	 Enviar el equipo al Centro de Reparación indicada, así 

como retirar el equipo del Centro de Reparación tan 
pronto como se complete la reparación del producto.

(ii)	 Enviar al Centro de Reparación, junto con el equipo, todos 
los componentes indicados por el técnico autorizado de 
Dell, como cable de alimentación y batería, entre otros.

b. Asistencia Técnica mediante envío postal. El técnico 
informará al Usuario Final que lleve el producto a una de 
las sucursales de la oficina postal. En caso de Servicio de 
Asistencia Técnica por Correo, el Usuario Final debe:
(i)	 Conserve el embalaje original del equipo. Si el Usuario 

final no tiene el embalaje original del producto, el Usuario 
final deberá proporcionar otro embalaje adecuado para 
enviar el producto por correo postal.

(ii)	 Reenviar junto con el equipo, todos los componentes 
indicados por el técnico autorizado de Dell, como cable 
de alimentación y batería, entre otros.

c. Servicio a Domicilio. El agente de Dell le dará 
instrucciones para atender la visita de un técnico autorizado 
de Dell en su domicilio o lugar de trabajo. En caso de Servicio 
a Domicilio, el Usuario Final debe:
(i)	 Proporcionar al personal técnico de Dell acceso al 

producto y software relacionados con la reclamación. 
En caso de que existan restricciones de seguridad que 
se apliquen a alguno o a todos los sistemas del Usuario 
Final que necesiten recibir asistencia técnica en virtud 
de esta garantía contractual, Dell podrá solicitar al 
Usuario Final que éste tome las medidas necesarias para 
permitir a Dell ofrecer la asistencia técnica adecuada, sin 
comprometer la seguridad, integridad y confidencialidad 
de cualquier información que esté almacenada en el 
equipo y/o en cualquier software del Usuario Final.

(ii)	 Notificar a Dell sobre cualquier peligro potencial relativo 
a la seguridad o salud que pueda existir en el lugar en 
donde se ofrecerá el apoyo técnico al Usuario Final, así 
como proporcionar y/o recomendar procedimientos 
de seguridad a seguir, en caso de que éstos fueran 
aplicables.

(iii)	 Proporcionar, en caso de que fuera necesario y sin ningún 
cargo para Dell, un lugar de trabajo adecuado y acceso a 
los medios de comunicación que sean necesarios para la 
ejecución del servicio.

(iv)	Garantizar la presencia de una persona responsable 
durante la ejecución del servicio.

(v)	 Proveer, sin costo para Dell, los medios de grabación 
y almacenaje, incluyendo cintas y discos magnéticos 
necesarios para la ejecución de los servicios, así como 
aparatos de comunicación de datos (módems) y líneas 
telefónicas y/o conexiones de red cuando fueran 
necesarias para la ejecución del servicio a distancia por 
vía electrónica (accesos electrónicos remotos).

Unidades Reemplazables por el Usuario Final. Si el técnico 
de Dell encuentra que la parte problemática de su equipo es 
fácil de desconectar y volver a conectar, como un teclado, 
un monitor, discos duros en portátiles o cualquier otro 
componente que pueda ser reemplazado por el Usuario Final, 
el Usuario Final puede recibir dichos componentes para 
instalarlos con la asistencia telefónica de Dell, sin que se 
traslade a un técnico de Dell a la ubicación del Usuario Final 
o sin que el equipo se envíe a la asistencia técnica autorizada 
de Dell, dependiendo de la forma en que se garantice el 
equipo.

NOTA: El Usuario Final debe realizar una copia de 
seguridad de los datos en los discos duros del producto 
y en cualquier otro dispositivo de almacenamiento del 
producto, antes de recibir el servicio del técnico de Dell, 
incluso si este servicio se realiza solo de forma remota. 
El Usuario Final también será responsable de eliminar 
cualquier información confidencial, de propiedad o 
personal y medios extraíbles como tarjetas o dispositivos 
de almacenamiento, DVD/CD o tarjetas de PC antes de 
enviar un producto a un centro de reparación.

EXCLUSIONES
Los siguientes conceptos o eventos no están cubiertos por 
la garantía:
•	 �Piezas consumibles, tales como baterías no recargables, 

bolsas, maletines, etc.;
•	 �Si se ha eliminado o borrado cualquier número de serie o 

etiqueta de servicio de Dell;
•	 �Programas de computación (software) y su reinstalación. El 

software de terceros está sujeto al plazo de garantía de los 
respectivos licenciantes;

•	 �Limpiezas y reparaciones cosméticas o de desgaste 
resultante del uso normal de los productos;

•	 �Daños causados por el mal uso, caídas, golpes, abuso, 
negligencia, impericia, imprudencia o vandalismo;

•	 �Daños causados por almacenamiento o uso en condiciones 
distintas a las contenidas en las especificaciones;

•	 �Daños causados por equipos que produzcan o induzcan 
interferencias electromagnéticas o por problemas en la 
instalación eléctrica en incumplimiento con las normas de 
seguridad eléctrica;

•	 �Daños causados por programas de computación (software), 
accesorios o productos de terceros adicionados a un 
producto comercializado por Dell después de haber sido 
enviado al Usuario Final, directamente por Dell;

•	 �Daños causados por alteraciones al producto, intento de 
reparación o ajuste por terceros no autorizados por Dell;

•	 �Omisión al realizar el mantenimiento preventivo cuando 
correspondiere;

•	 �Daños causados por agentes de la naturaleza, como 
descargas eléctricas (rayos), inundaciones, incendios, 
derrumbes, terremotos etc.

NOTA: La garantía tampoco será válida en caso de que la 
factura de compra presente raspaduras y/o alteraciones, 
tenga campos incompletos o vacíos en los artículos 
correspondientes a la fecha de compra y número de orden 
o de serie del producto, y/o que no esté confeccionada de 

acuerdo con la legislación vigente aplicable.

DISPOSICIONES GENERALES
•	 Dell no tendrá ninguna responsabilidad por la pérdida 

o recuperación de datos, software y otros programas 
contenidos   en los productos de la marca Dell que resulte de 
los servicios ejecutados por un técnico autorizado por Dell.  

•	 Dell y sus proveedores de servicios autorizados no están 
autorizados a copiar materiales protegidos por derechos de 
autor ni a copiar o utilizar datos ilegales y, por lo tanto, Dell 
no es responsable de la infracción de los derechos de autor 
de los archivos que el propio usuario final pueda instalar 
directamente en los productos de la marca Dell. 

•	 Las disposiciones de estos Términos de garantía no 
excluyen ni afectan los derechos otorgados por ley al 
Usuario Final o cualquier otro derecho resultante de otros 
acuerdos celebrados entre el Usuario Final y Dell.

Latin America and the 
Caribbean, except Brazil

NOTE: The version in Spanish will take precedence over 
the version in English for Argentina, Chile, Colombia, 
Peru, & México

PLEASE READ THIS DOCUMENT CAREFULLY! IT CONTAINS 
VERY IMPORTANT INFORMATION ABOUT YOUR RIGHTS 
AND OBLIGATIONS AS WELL AS LIMITATIONS AND 
EXCLUSIONS THAT MAY APPLY TO YOU AND TO THE 
PRODUCT YOU HAVE PURCHASED.

Important Notice
If you purchased this product directly from Dell, this purchase 
is subject to and governed by Dell’s Terms of Sale, which are 
available online at one of those links below, depending on your 
localization, unless you have a separate written agreement with 
Dell that specifically applies to your order.

Customer 
Location Terms of Sale

Mexico www.dell.com/mx/terminosycondiciones
Colômbia www.dell.com/co/terminosycondiciones
Chile www.dell.com/cl/terminosycondiciones
Argentina www.dell.com/ar/terminosycondiciones
Peru www.dell.com/pe/terminosycondiciones
Puerto Rico Dell.com/pr/terminosycondiciones
Remaining 
Latam and 
Caribbean 
Countries

www.dell.com.
Select your country to find the specific 
Terms of Sale, then go to the Terms 
and Conditions section and select the 
applicable Terms of Sale

Your use of this product is deemed to be your acceptance 
of the Terms & Conditions and Warranty Terms. For the 
avoidance of doubt, to the extent that Dell is deemed under 
applicable law to have accepted an offer by you: (a) Dell  
hereby objects to and rejects all additional or inconsistent 
terms that may be contained in any purchase order or other 
documentation submitted by you in connection with your 
order; and (b) Dell hereby conditions its acceptance on 
your assent that the foregoing terms and conditions shall 
exclusively control.

What if I Purchased a Service Contract?
If your service contract is with Dell or if you purchased a 
service contract through us with a third-party reseller, you 
may download or print it from Dell.com/servicecontracts/
global.

Warranty Terms – Latin América y el 
Caribe, except Brazil
WARRANTY
Dell guarantees to the End User, in compliance with the 
following provisions, that the electronic, mechanical and 
assembly components of their hardware product purchased 
by the End User will be defect free for a minimum period 
of 1 (one) year from the date of delivery to the End User, 
unless otherwise stated in Dell’s Terms of Sales or an 
agreement signed by the Dell and the End User, as long 
as the conditions for the installation and proper use of 
the product are observed, with the exception of any items 
related to exceptions specifically shown hereby. For products 
purchased from authorized retailers or resellers, the limited 
hardware warranty begins on the date of the End User’s 
original sales receipt. Any products about which justified 
claims are made will be, at Dell’s discretion, repaired or 
replaced by Dell free of charge. Dell will own all parts removed 
from repaired products. Dell can use new or refurbished parts 
whose characteristics, quality, and technology are similar 
or better than those in the old parts, as long as the original 
specifications of the products remain the same. 

TECHNICAL SUPPORT 
To order a repair under warranty, the End User must contact 
Dell’s Technical Support. The type of service for responding to 
a warranty claim may vary depending on the product and your 
selections at the time of purchase. If you have any questions 
about what type of warranty you have, you should check the 
warranty status on dell’s support website. If you purchased 
the product through an authorized reseller/distributor, Dell 
will only provide the service when the End User has made the 
Transfer of Ownership (“Tag Transfer”) as part of the online 
registration process. However, the warranty period will begin 
from the product’s date of purchase shown on the purchase 
invoice or receipt and registration will be part of the support 
process if the End User has not done so prior to contacting 
Dell Technical Support. The steps to make a claim are:
1. If the product was purchased directly from Dell skip to step 
#2, otherwise you must perform the registration process: 
a. Connect to the Internet and visit the website for warranty 
registration: https://www.dell.com/ support/Assets-Online/
latam/en/brbsdt1/Registration#/identifyservicetag. b. 
Select the language and country where I buy your computer 
and fill out the online form with the requested information. c. 
Once the form has been completed, click on “submit”.
2. Connect Dell Technical Support. You may choose the 
contact method you prefer: e-mail, chat or phone. The contact 
options appear on the Dell support web page. (The support 
phone numbers for the region can be found at the end of this 
document; to see the up-to-date list, visit this page  
www.dell.com/support/home).
3. Have the following information available to be provided 
to the support agent: a. Customer data including place and 
date of purchase. b. Service Label of the machine or failing 
that the Code of Express Service. c. Symptoms at the time 
of defect.
4. Depending on the warranty service you have purchased 
(not all warranty types are available in all countries and/

or cities), Dell Technical Support will provide you with 
instructions on the case to determine if the problem is 
covered by the hardware warranty and if parts replacement 
is required. Dell’s agent will, with your help, diagnose the 
problem by giving you instructions over the phone, e-mail 
or chat and, if necessary, by remotely connecting (with your 
consent) to your computer.
Below are listed the different types of technical assistance 
available
a. Service on Authorized Service Center. The technician will 
inform you of the service centers that are available in your 
city. You must:
(i)	 Forward the equipment to the Service Center, as well as 

remove the equipment from the Service Center as soon 
as the repair of the product is complete. 

(ii)	 Forward to the Service Center, along with the equipment, 
all components indicated by the authorized Dell 
technician, such as power cord and battery, among 
others.

b. Mail Service. The technician will inform the End User to 
take the product to one of the branches of the post office. 
In the case of Technical Assistance Service by Mail, the End 
User must:
(i)	 Keep the original equipment box. If End User shall not 

have the original packaging of the product the End user 
must provide for its own risk another packaging suitable 
for the shipment of the products by the post office. 

(ii)	 Forward with the product, all components indicated by 
the authorized Dell technician, such as power cord and 
battery, among others.

c.  In Home Service. Dell’s agent will instruct you to attend 
a visit by an authorized Dell technician at your home or 
workplace.
(i)	 Provide Dell’s technical representatives access to the 

software and products associated with the claim. If 
there are safety restrictions that can be applied to any 
or all of the customer’s systems in need of technical 
support covered by this contractual warranty, Dell may 
request for the customer to take any necessary measures 
that will allow Dell to provide the appropriate technical 
support without compromising the safety, integrity and 
confidentiality of any information or data stored in the 
computer and/or in any of the customer’s software.

(ii)	 Notify Dell about any potential safety or health risk in 
the location where the customer will receive technical 
support and provide and/or recommend safety 
procedures to be followed whenever applicable.

(iii)	 When necessary, provide an appropriate workplace 
and access to any communication media considered 
necessary to provide the service, at no cost to Dell.

(iv)	Guarantee that a responsible party will be present during 
the performance of the service.

(v)	 Provide, at no cost to Dell, any recording and storage 
media, including any necessary magnetic disks and 
tapes to perform the service, as well as any data 
communication devices (modems) and telephone lines 
and/or net connections that are necessary to perform 
this remote service electronically (electronic remote 
access).

Units Replaceable by the End User. If the Dell technician finds 
that the problematic part of his or her computer is easy to 
disconnect and reconnect, such as a keyboard, monitor, hard 
drives in notebooks or any other component designated as 
a component that can be replaced by the End User, the End 
User  may receive those components for installation with Dell 
telephone support , without a Dell technician being moved to 

the End User location or the equipment being sent to Authorized 
Service Center, depending on the equipment warranty form.

NOTE: The End User must back up data on the product 
hard drives and any other product storage devices prior 
to receiving service from Dell’s technician, even if this 
service is performed only remotely. The End User will also 
be responsible for removing any confidential, proprietary, 
or personal information and removable media such as 
cards or storage devices, DVD/CDs or PC cards before 
sending a product to a repair center.

EXCLUSIONS
The following concepts or events are not covered by this 
warranty:
•	 �Consumer goods, such as non-rechargeable batteries, bags, 

briefcases, etc.;
•	 �Products with missing or altered service tags or serial 

numbers
•	 �Computer programs (software) and their reinstallation. 

Third party software is subject to the warranty term of the 
respective licensor;

•	 �Cleaning and repair operations associated with the look or 
worn-down appearance resulting from normal use of the 
products;

•	 �Damages caused by improper use, falls, blows, abuse, 
negligence, incompetence, carelessness, or vandalism;

•	 �Damages caused by the storage or use under conditions 
other that those indicated in the specifications;

•	 �Damages caused by computers that generate or prompt 
electromagnetic interference or by any electrical installation 
problem in noncompliance with electrical safety regulations.

•	 �Damages caused by computer programs (software), 
accessories, or Third-party products incorporated to a 
product sold by Dell after it’s been sent to the end user 
directly from Dell;

•	 �Damages due to product tampering, repair attempts, or 
adjustments made by a third party not authorized by Dell;

•	 �Failure to perform preventive maintenance if applicable.
•	 �Damages caused by nature, such as electrical discharges 

(lightning), floods, fires, landslides, earthquakes, etc.
NOTE: The warranty will also be invalidated where the 
purchase invoice shows evidence of scrapes and/or 
alterations, has incomplete or empty fields in sections 
related to the purchase date, and the product order or 
serial number, and/or is not prepared according to current 
applicable law.

GENERAL PROVISIONS
•	 Dell will have no responsibility for the loss or recovery 

of data, software, and other programs contained in Dell-
branded products as a result of service performed by an 
authorized Dell technician.

•	 Dell and its authorized service providers may not copy 
copyrighted materials or copy or use illegal data, and 
therefore Dell is not responsible for copyright infringement of 
files that End User may install directly on Dell products. 

•	 This Warranty Term does not exclude or affect the rights 
granted by law to the End User or any other rights resulting 
from other agreements entered between End User and Dell.

Dell World Trade LP
One Dell Way, Round Rock, TX 78682, USA

Dell Colombia Inc.
Carrera 7 #113-43 Oficina 1401, Bogotá, Colombia

Dell México, S.A. de C.V.
Av. Javier Barros Sierra, No 540, Piso 10, 
Col. Lomas de Santa Fe
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01219,
R.F.C: DME9204099R6

Dell América Latina Corp., Branch in Argentina
Juana Manso 1069, Piso 4º, Ciudad de Buenos Aires 
(C1107CBU), Argentina. C.U.I.T. 30-70719842-3.

Dell Computer de Chile Ltda.
Avenida El Bosque Norte Nº 211, Piso 7,  
Las Condes, (7550092) 
Santiago, Chile 

Dell Perú S.A.C.
Av. Circunvalación Golf Los Incas 170,  
Oficinas 2401 y 2402, Torre A,  
Santiago de Surco (15023), Lima, Perú.

شركة ديل تكنولوجيز
One Dell Way, Round Rock Texas 78682,  
United States of America

País/Country Teléfono/Phone

Anguilla U.S. (512) 723-0010 or place a 
FREE CALL dialing  
800-355-0031

Antigua and 
Barbuda

1-800-805-5924

Netherlands 
Antilles

001-866-379-1022

Argentina 0800-222-0154
Aruba 800-1727
Bahamas 1-866-874-3038
Barbados 1-800-534-3349
Belize U.S. (512) 723-0010 or place a 

FREE CALL dialing 811, and giving 
this number to the operator: 866-
686-9880

Bermuda 1-877-890-0748
Bolivia 800-10-0238 or U.S. 

(512) 723-0010
Brazil 0800 970 33 55
Chile 800-20-20-44 (CTC) or 

123-00-20-37-62 (ENTEL)
Colombia 01-800-915-5704

Costa Rica 0800-0120232
Dominica U.S. (512) 723-0010 or 

Place a FREE CALL dialing 866-
278-6821

Ecuador U.S. (512) 723-0020
Ecuador – Free 
from Quito:

999-119 + 877-665-3355

Ecuador – Free 
from Guayaquil:

1-800-999-119 + 877-665-3355

El Salvador 800-6170

Grenada 1-866-540-3355
Guatemala 1-800-999-0136
Guyana 1-877-440-6511
Haiti U.S. (512) 723-0010 or place a 

FREE CALL dialing 183, and giving 
this number to the operator: 866-
686-9849

Honduras U.S. (512) 723-0020 or place a 
FREE CALL dialing 800-0123, and 
giving this number to the operator: 
866-686-9848

Cayman Islands 1-877-261-0242
Virgin Islands (US) 1-877-702-4360
Virgin Islands (UK) U.S. (512) 723-0010 or place a 

FREE CALL Dialing  
866-278-6820

Jamaica 1-800-975-1646  
(from Jamaica)

México 001-866-563-4425
Montserrat 866-278-6822
Nicaragua 001-800-220-1378
Panamá 001-800-507-1385 (C&W) or 

001-866-633-4097 (Clarocom)
Paraguay U.S. (512) 723-0020 or place a 

FREE CALL Dialing  
008-11-800, and giving this number 
to the operator:  
866-686-9848 (only Asunción)

Perú 0800 50 869
Puerto Rico 1-866-390-4695
Republica 
Dominicana

1-888-156-1834

Saint Kitts y Nevis 1-877-441-4734
San Vicente y 
Granadinas

1-866-464-4353

Santa Lucia 1-866-745-1850
Suriname U.S. (512) 723-0010 or place a 

FREE CALL dialing 156, and giving 
this number to the operator: 866-
686-9850

Trinidad and 
Tobago

1-888-799-5908

Turks and Caicos 1-866-540-3355
Uruguay 000-413-598-2523
Venezuela 0800-100-2513
Border with USA 800-808-7998
Other countries/
areas

512-728-4093

via eletrônica (acessos eletrônicos remotos).

Assistência Técnica no Centro de Reparos ou 
através de envio pelos Correios dependendo de 
sua cidade:
Assistência Técnica no Centro de Reparos ou através de 
envio pelos Correios dependendo de sua cidade:
Uma vez que o problema tenha sido diagnosticado, o 
Usuário Final será informado sobre os próximos passos. 
Se a substituição de algum componente for necessária, 
o técnico da Dell indicará ao Usuário Final para levar o 
produto ao Centro de Reparos ou à alguma das agências 
dos Correios, a depender da região. Caso não haja um 
Centro de Reparos na cidade do Usuário Final, o técnico 
da Dell indicará uma agência dos Correios a fim de que 
o produto seja despachado sem qualquer ônus para o 
Usuário Final. 
Em caso de Assistência Técnica através de envio pelos 
Correiso, o Usuário Final deverá:

a.	 Guardar a caixa original do equipamento. Se o Usuário 
Final não possuir a embalagem original do produto, o 
Usuário Final deverá providenciar por sua conta e risco 
outra embalagem adequada para o envio do produto 
pelos Correios.

b.	 Encaminhar o equipamento à Agência dos Correios 
indicada pelo Suporte Técnico da Dell.

c.	 Encaminhar juntamente com o equipamento, todos os 
componentes indicados pelo Suporte Técnico da Dell, 
tais como cabo de força e bateria, entre outros.

Em caso de Assistência Técnica no Centro de Reparos, o 
Usuário Final deverá:
a.	 Encaminhar o equipamento ao Centro de Reparos 

indicado, assim como retirar o equipamento do referido 
Centro de Reparos assim que o reparo do produto for 
concluído.

b.	 Encaminhar juntamente com o equipamento, todos os 
componentes indicados pelo técnico autorizado da Dell, 
tais como cabo de força e bateria, entre outros.

Unidades Substituíveis pelo Usuário Final. Se o Suporte 
Técnico da Dell verificar que a peça com problema no  
equipamento é fácil de ser desconectada e reconectada, 
como teclado, monitor, discos rígidos em computadores 
portáteis ou qualquer outro componente designado como 
um componente que possa ser substituído pelo Usuário 
Final, o Usuário Final poderá receber tais componentes 
para realizar a instalação dos mesmos com suporte via 
telefone da Dell, sem que um técnico Dell seja deslocado 
até o local ou o equipamento seja enviado para um 
Centro de Reparos, a depender da forma de garantia do 
equipamento.

NOTA: O Usuário Final deverá efetuar cópia de 
segurança (back up) dos dados que estão no (s) 
disco (s) rígido (s) do produto  e em qualquer outro 
dispositivo de armazenamento no produto, antes de 
receber atendimento do técnico da Dell, mesmo que 
este atendimento seja realizado apenas de forma 
remota.  O Usuário Final também será responsável por 
remover qualquer informação confidencial, proprietária 
ou pessoal e mídia removível, como cartões ou 
dispositivos de armazenamento, DVDs / CDs ou PC 
Cards antes de encaminhar um produto a um Centro de 
Reparos ou enviar pelos Correios.

EXCLUSÕES
Não estão cobertos pela garantia:

•	 Partes consumíveis, tais como baterias não-recarregáveis, 
bolsas, maletas, etc;

•	 Produtos com etiquetas de serviços  ou números de série 
faltantes ou alterados;

•	 Programas de computador (software), exceto no tocante 
a termos e prazos especificados na legislação brasileira 
aplicável. Software de terceiros estão sujeitos ao termo de 
garantia dos respectivos licenciantes;

•	 Limpeza, reparos cosméticos ou desgaste resultante do 
uso normal do produto;

•	 Danos causados por mau uso, abuso, queda, negligência, 
imprudência e/ou imperícia;

•	 Danos causados por armazenamento ou uso em 
condições fora das especificações indicadas pela Dell;

•	 Danos causados por equipamentos que produzam ou 
induzam interferências eletromagnéticas ou ainda por 
problemas de instalação elétrica em desacordo com as 
normas ABNT;

•	 Danos causados por programas de computador 
(software), acessórios ou produtos de terceiros 
adicionados a um produto de marca Dell;

•	 Danos causados pela instalação, uso ou manutenção 
imprópria ou inadequada realizada pelo próprio Usuário 
Final ou por terceiros não autorizados pela Dell.

•	 A não realização de manutenção preventiva quando 
aplicável.

•	 Danos causados por agentes da natureza como 
descargas elétricas (raios), inundações, incêndios, 
desabamentos, terremotos, dentre outros. 

DISPOSIÇÕES GERAIS
•	 A Dell não terá qualquer responsabilidade pela perda ou 

recuperação de dados, softwares e demais programas 
existentes nos produtos marca Dell, em conseqüência do 
atendimento realizado pelo técnico autorizado Dell.

•	 A Dell e os seus provedores de serviços autorizados não 
possuem permissão para copiar materiais protegidos 
por direitos autorais ou para copiar ou usar dados ilegais, 
não sendo a Dell, portanto, responsável pela violação de 
direitos autorais de arquivos eventualmente instalados 
diretamente pelo próprio Usuário Final nos produtos 
marca Dell.

•	 Este Termo de Garantia não exclui ou afeta os direitos 
garantidos por lei ao Usuário Final ou quaisquer outros 
direitos resultantes de outros contratos celebrados pelo 
Usuário Final diretamente com a Dell.

•	 A Dell prestará garantia ao produtos de marca Dell 
adquiridos através de revendas autorizadas Dell apenas 
após a realização da transferência de titularidade 
(“TAG TRANSFER”) do produto para o Usuário Final, 
embora o período de garantia tenha início na data de  
recebimento do produto. As instruções para registrar o seu 
equipamento são as seguintes:

1.	 Conecte-se à internet e visite o website para Registro da 
Garantia de Equipamentos Dell: http://www.dell.com.
br/registro.

2.	 Selecione o idioma e o país onde você comprou o seu 
equipamento e complete o formulário on-line com as 
informações solicitadas.

3.	 Uma vez completo o formulário, clique em “Enviar”.


